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บัที่ค้ดัย่อ
 การวจิยัค้รั�งนี�มวีตัถปุระสีงค้เ์พ่�อศึึกษารวบรวมและจำาแนกค้ำาที่บัศัึพที่แ์ละศัึพที่บ์ญัญัตใิหม่ขีอง
เกาหลีที่ี�ปรากฏในสี่�อออนไลน์ในปี 2019 วิเค้ราะห์กระบวนการสีร้างค้ำาที่ับศึัพที่์และศึัพที่์บัญญัติใหม่
ในภาษาเกาหลีและแบ่งประเภที่ตามค้วามหมายพร้อมทัี่�งอธุิบายค้วามหมายโดยได้ศึึกษาจากเว็บไซึ่ต์ 
Facebook ช้่องขี่าว  YTN , MBCNEWS, KBSWORLD, KBSDRAMA, Arirangkpop, Dripstorage และ
จากเว็บไซึ่ต์Trenda word ที่ี�ปรากฏในช้่วงวันที่ี� 1 มกราค้ม 2019 - 31 ธุันวาค้ม 2019 ผ่ลการวิจัย 
พบว่าสีามารถรวบรวมค้ำาศึัพท์ี่ได้ ทัี่�งหมด 353 ค้ำา โดยมีค้ำาที่ับศึัพที่์และค้ำาศึัพที่์บัญญัติใหม่ประเภที่
ค้ำาย่อที่ี�ปรากฏเป็นจำานวนมากที่ี�สีุด ค้่อ 150 ค้ำา รองลงมาค้่อ ค้ำาประสีม จำานวน 145 ค้ำา และค้ำาเดี�ยว
จำานวน 58 ค้ำา และเม่�อแบ่งประเภที่ตามค้วามหมาย มีค้ำาเกี�ยวกับวิถีช้ีวิตและค้วามเป็นอยู่ปรากฏ 
มากเป็นอันดับ 1 ค้่อ จำานวน 56 ค้ำา อันดับที่ี� 2 ค้่อ การบริโภค้ 44 ค้ำา ลำาดับที่ี� 3 ค้่อ การใช้้สี่�อโซึ่เช้ียล 
34 ค้ำา และค้ำาที่ี�เกี�ยวกับ เศึรษฐกิจ COVID - 19 รูปร่างหน้าตา การศึึกษา เป็นต้นและมีค้ำาที่ี�ไม่สีามารถ
จัดเขี้ากลุ่มได้อีก จำานวน 106 ค้ำา

ค้ำาสำาค้ญั: ค้ำาที่ับศึัพที่์, ค้ำาศึัพที่์บัญญัติใหม่, สี่�อออนไลน์, ภาษาเกาหลี

Abstract
 This study aims to collect and categorize Korean transliterations and terminology that 
emerged in online media in 2019. The research processes involved the analysis of creating new 
transliterations and terminology terms in the Korean language and classifying them based on 
their meanings. The datasets were collected from various online sources, including Facebook 
pages, YTN news channel, MBCNEWS/KBSWORLD, KBSDRAMA, Arirangkpop, Dripstorage, 
and the Trenda Word website, covering the period from January 1, 2019, to December 31, 
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2019. The results identified new transliterations and terminology terms in social media, totaling 
353, with the highest number of abbreviations at 150, followed by compound words at 145, 
and single words at 58. Furthermore, the result of meaning categorization indicated that words 
related to life and living nmbered the most at 56, followed by consumption with 44 words, and 
social media usage with 34 words. Moreover, keywords associated with the COVID-19 pandemic, 
appearance, study, and economy were also found. Additionally, there were 106 words that did 
not fit into any specific category.

Keywords: Transliteration, new terminology, online media, korean

บัที่นำา
 เม่�อยคุ้สีมยัเปลี�ยนผ่า่นวิวฒันาการตา่งๆ  
ก็ได้มีการพัฒนาเพิ�มขีึ�น ไม่ว่าจะเป็นค้วามที่ัน
สีมัย ค้วามสีะดวกสีบาย ค้วามรวดเร็วในการใช้้
ช้ีวิตขีองผู่้ค้น โดยเฉัพาะการติดต่อสี่�อสีารผ่่าน
สี่�อสีังค้มออนไลน์ อินเตอร์เน็ตกลายเป็นสี่�อกลาง
ในการติดต่อสี่�อสีารกันขีองค้นทีุ่กเพศึ ทีุ่กวัยและ
จากที่ั�วทีุ่กมุมโลก โดยเฉัพาะในกลุ่มค้นรุ่นใหม่  
เช้่น กลุ่มค้นวัยที่ำางาน นักเรียน นักศึึกษา เป็น 
กลุ่มค้นที่ี�สีามารถรับรู้เที่ค้โนโลยีที่างอินเตอร์เน็ต 
ไดง้า่ยและรวดเรว็ ที่ั�งยงัสีามารถแบง่ปนัประสีบการณ์
ไดอ้ย่างกวา้งขีวางมากยิ�งขีึ�น และด้วยวิถชี้วีติขีอง
ผู่้ค้นที่ี�เปลี�ยนแปลงไป อินเที่อร์เน็ตจึงเขี้ามามี
บที่บาที่ และอิที่ธุิพลต่อการดำาเนินช้ีวิตขีองผู่้ค้น  
ที่ำาใหม้กีารกำาเนดิเน่�อหาสีาระใหม่ๆ  รวมถงึค้ำาศึพัที่์
ใหม่ๆ ขีึ�นมา เช้่น มีการนำาค้ำาศึัพที่์สีองค้ำาขีึ�นไป 
มาประสีมกันเพ่�อให้ได้ค้วามหมายใหม่ หร่อการ
ย่มค้ำาจากต่างประเที่ศึมาใช้้ จนกล่าวได้ว่าเป็น
ววิฒันาการที่างดา้นภาษา โดยเฉัพาะววิฒันาการ
ขีองภาษาเกาหลทีีี่�มีการพัฒนาอยา่งตอ่เน่�อง อย่าง
เช้่น ภาษาทีี่�เยาวช้นใช้้ในการสีนที่นาส่ี�อสีาร ไม่
ว่าจะในช้่องที่างการส่ี�อสีารออนไลน์หร่อการโพสี 
ขี้อค้วามลงในแอพพลิเค้ช้ั�นต่างๆ ซึึ่�งส่ีงผ่ลให้ 
กลุม่ค้นที่ี�อยูใ่นช้ว่งยคุ้กอ่นหนา้นั�น เช้น่ กลุม่ค้นใน 
วยัที่ำางานหรอ่วยัพ่อแม่ หรอ่แม้กระที่ั�งช้าวตา่งช้าติ
ที่ี�เรียนภาษาเกาหลีไม่สีามารถเข้ีาใจค้ำาที่ับศึัพที่์

หร่อค้ำาศึัพที่์บัญญัติใหม่ๆ ที่ำาให้เกิดอุปสีรรค้ใน 
การติดต่อสี่�อสีาร เช้่น เกิดค้วามไม่เขี้าใจค้วาม
หมายขีองค้ำาและเกิดการสีงสัียวา่ค้ำาศึพัท์ี่เหล่านั�น
แปลว่าอะไร มีค้วามหมายว่าอย่างไรโดยค้ำาศึัพที่์
เหล่านั�นเป็นค้ำาศัึพที่์ที่ี�ไม่ปรากฏในพจนานุกรม  
อกีทัี่�งใช้้กนัเฉัพาะกลุม่หรอ่เฉัพาะวยั ในบางบรบิที่  
การใช้้ค้ำาทัี่บศัึพที่์หร่อศัึพที่์บัญญัติใหม่จะช้่วย 
หลีกเลี�ยงการใช้้ค้ำาศึัพที่์เดิมหร่อค้ำาศึัพที่์ที่างการ  
โดยปัจจัยทีี่�สีง่ผ่ลต่อการเลอ่กใช้ค้้ำาเหลา่นี�ก็เพ่�อช้ว่ย
ให้การสี่�อสีารมีค้วามรวดเร็ว กระช้ับ หร่อแม้แต่
การพิมพ์ขี้อค้วามในระบบการแช้ที่ออนไลน์ก็มี
สี่วนช้่วยให้ประหยัดเวลาได้เพิ�มมากขีึ�น 

 ดังนั�น การศึึกษาเร่�องค้ำาที่ับศึัพที่์และ
ค้ำาศัึพท์ี่บัญญัติใหม่ทีี่�ปรากฏในส่ี�อสีังค้มออนไลน์ 
ไม่ว่าจะเป็นเอกสีาร บที่ค้วามต่างๆ ที่างเว็บไซึ่ต์ 
รายการโที่รทัี่ศึน ์ขีา่ว การแช้ที่ออนไลน์ จงึมคี้วาม
จำาเป็นอย่างมาก เพ่�อช้่วยลดอุปสีรรค้และปัญหา
ในการสี่�อสีาร อีกที่ั�งช้่วยเพิ�มประสีิที่ธุิภาพในการ
เรยีนการสีอน และการที่ำางานที่างด้านภาษาเกาหลี
ให้บรรลุราบร่�นและสีัมฤที่ธุิ�ผ่ล 

วตัถปุระสงค้ข์ีองการวิจยั
 1. เพ่�อศึึกษารวบรวมและจำาแนกค้ำาทัี่บ
ศึัพที่์และศัึพที่์บัญญัติใหม่ขีองเกาหลีที่ี�ปรากฏใน
สี่�อออนไลน์ ในปี 2019



วารสารมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยมหาสารคาม 665 ปีที่ 43 ฉบับที่ 4 กรกฎาคม-สิงหาคม 2567

 2. เพ่�อวิเค้ราะห์กระบวนการสีร้างค้ำาที่ับ
ศึัพที่์และศึัพที่์บัญญัติใหม่ขีองช้าวเกาหลี จำาแนก
ประเภที่ตามค้วามหมาย พร้อมที่ั�งอธุิบายค้วาม
หมายขีองค้ำาที่บัศึพัที่แ์ละศึพัที่บ์ญัญตัใิหมใ่นภาษา
เกาหลี

วิธีุการดำาเนินการวิจยั
 การวิจัยค้รั�งนี�เป็นการวิจัยเชิ้งคุ้ณภาพ 
(Qualitative research) ได้ดำาเนินการดังนี�

 1. เกบ็ัรวบัรวมข้ีอมลูจากเวบ็ัไซิต ์
 https://www.facebook.com/ytn.co.kr, 
https://www.facebook.com/MBCnews, https://
www.facebook.com/KBSWORLD, https://
www.facebook.com/KBSdrama, https://www.
facebook.com/arirangkpop, https://www.
facebook.com/dripstorage, https://maily.so/
trendaword/posts/e6b1b3, https://xn--cw4by6x.
com/2021trendawordtest, และhttps://maily.so/
trendaword 

 เน่�องจากเปน็เวบ็ไซึ่ตท์ี่ี�มรีายการขีองช้อ่ง
โที่รที่ศัึนที์ี่�มีช้่�อเสีียงขีองเกาหลี ได้แก่ YTN , MBC ,  
KBS และช่้อง Arirang ทีี่�ค้นเกาหลีและต่างช้าติ
สีามารถทีี่�จะเข้ีาช้มและสีามารถพิมพ์ขี้อค้วาม
แสีดงค้วามค้ิดเห็นได้ โดยเผ่ยแพร่ตั�งแต่วันที่ี� 1 

มกราค้ม 2019 - 31 ธุันวาค้ม 2019

 2.วิเค้ราะห์วธิุกีารสีรา้งค้ำาตามหลกัที่ฤษฎี
การสีร้างค้ำาบัญญัติใหม่ขีองสีถาบันภาษาเกาหลี
แหง่ช้าต ิ(국립국어원, 2019) และแปลค้วามหมาย
เป็นภาษาไที่ย

 3.วเิค้ราะห์ค้วามหมายและจัดแบง่ประเภที่
ตามหลักที่ฤษฎีขีองสีถาบันภาษาเกาหลแีหง่ช้าติ 
(국립국어원, 2019)

ผลการศึึกษา
 ผู่้วิจัยได้ที่ำาการรวบรวมค้ำาที่ับศึัพที่์และ
ศึพัท์ี่บญัญตัใิหม่ขีองเกาหล ีโดยการนำาขีอ้มลูทีี่�ได้
ศึึกษามาวเิค้ราะห์และเสีนอผ่ลการวิเค้ราะห์ โดยใช้้
ตารางประกอบค้ำาบรรยาย จำาแนกเป็น 2 ขีั�นตอน  
ค้่อการวิเค้ราะห์การสีร้างค้ำาศึัพที่์บัญญัติใหม่และ
วิเค้ราะห์ตามค้วามหมาย ต่อไปนี�

 ตอนที่ี� 1 การวิเค้ราะห์ขี้อมูลที่ั�วไปตาม
ลักษณะการสีร้างค้ำาศึัพที่์บัญญัติใหม่

 ผ่ลจากการเกบ็รวบรวมขีอ้มลูค้ำาที่บัศึพัที่์
และศึัพที่์บัญญัติใหม่ภาษาเกาหลีที่ี�ปรากฏใน 
สี่�อออนไลน์ในช้่วงปี 2019 นั�น ปรากฏที่ั�งค้ำาเดี�ยว  
ค้ำาประสีม ค้ำาย่อ และค้ำาที่ี�ย่มมาจากภาษาต่าง
ประเที่ศึ ดังตารางต่อไปนี�

ตารางทีี่� 1 ค้ำาที่ับศึัพที่์และศึัพที่์บัญญัติใหม่ที่ี�ปรากฏในปี 2019

ประเภที่ขีองค้ำา จำานวน ร้อยละ

1. ค้ำาเดี�ยว단일어 (
ที่า-นี-รอ)

1.1 ค้ำาเป็น ค้ำาตายและรากศึัพที่�  
생성어 (แซึ่ง-ซึ่อง-ออ)  
เช้�น네넴띤, X나, 줍깅…

26

58

7.37

16.43
1.2 ค้ำาย่มจากต�างประเที่ศึที่ี�เป็นค้ำาศึัพที่�บัญญัติใหม�  
차용어 (ช้�า-ยง-ออ)  
เช้�น 업토버, 페이스펙, 홈로원…

32 9.06
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 จากตารางด้านบนสีรุปได้ว่าการสีนที่นา
ในภาษาเกาหลีผ่่านที่างสี่�อออนไลน์นั�นปรากฏ
ค้ำาย่อ 축약어 (ชู้้-กยา-กอ) เป็นอับดับ 1 จำานวน  
150 ค้ำา ค้ิดเป็นร้อยละ 42.49 ค้ำาประสีม  
복합어 (โพ-ก่า-บอ)เป็นลำาดับที่ี� 2 ค้ิดเป็นร้อยละ 
41.08 โดยมีวิธุีการสีร้างค้ำาประสีมออกเป็น 3 วิธุี  
ค้อ่ การประสีมรากศัึพท์ี่กบัรากศัึพท์ี่ จำานวน 75 ค้ำา
 ค้ิดเป็นร้อยละ 21.25 การประสีมค้ำาด้วยการเติม
อุปสีรรค้ วิภัติและปัจจัย จำานวน 40 ค้ำา ค้ิดเป็น
ร้อยละ 11.33 และรากศึัพที่์ประสีมระหว่างค้ำาย่ม
จากตา่งประเที่ศึที่ี�เปน็ค้ำาศึพัที่บ์ญัญตัใิหม่혼성어 

(ฮำน-ซึ่อง-ออ) จำานวน 30 ค้ำา ค้ิดเป็นร้อยละ 8.50 
สี่วนลำาดับต่อไป ค่้อ การใช้้ค้ำาย่มจากภาษาต่าง
ประเที่ศึ จำานวน 32 ค้ำา ค้ดิเป็นรอ้ยละ 9.06 และค้ำา
เดี�ยว 단일어 (ที่า-นี-รอ) ปรากฏจำานวนน้อยที่ี�สีุด  
ค้่อ จำานวน 26 ค้ำา ค้ิดเป็นร้อยละ 7.37 โดยทีี่� 
ค้ำาศึพัที่บ์ญัญตัใิหมห่รอ่ค้ำาที่บัศึพัที่ใ์หมน่ั�นเปน็ค้ำาที่ี�
ค้นเกาหลสีีว่นใหญน่ยิมใช้ก้นัในสี่�อสีงัค้มออนไลน์ 
เน่�องจากค้วามสีะดวกรวดเร็วในการพมิพ์หรอ่เพ่�อ
การประหยดัเวลา อกีทัี่�งการใช้ค้้ำายอ่กเ็ปน็สีิ�งที่ี�ได้
รับอิที่ธุิพลมาจากการใช้้ อิโมติค้อน อิโมติช้ันหร่อ

การใช้ส้ีติ�กเกอรใ์นระบบสี่�อออนไลนต่์างๆ ดว้ยเช้น่
กนั โดยค้ำาศึพัที่บ์ญัญตัใิหมห่รอ่ค้ำาที่บัศึพัที่ท์ี่ี�ใช้ใ้น
สี่�อออนไลนภ์าษาเกาหลกีม็ลีกัษณะการสีรา้งค้ำาที่ี�
หลากหลายประเภที่ ดังตัวอย่าง ต่อไปนี�

 1. ค้ำาเดี�ยว 단일어 (ที่า-นี-รอ)
  สีถาบนัภาษาเกาหลแีหง่ช้าต ิ(국립국어

원) (2019) ไดแ้บง่ประเภที่การสีร้างค้ำาศึพัที่บ์ญัญตัิ
ใหม่ออกเป็น  ค้ำาเป็นและค้ำาตาย หร่อรากศึัพที่์생
성어 (แซึ่ง-ซึ่อง-ออ) และค้ำาย่มจากต่างประเที่ศึที่ี�
เป็นค้ำาศึัพที่์บัญญัติใหม่차용어 (ช้้า-ยง-ออ) 

 1.1 ค้ำาเป็น ค้ำาตายและรากศึัพที่์ 생성어 

(แซึ่ง-ซึ่อง-ออ) เปน็ลกัษณะขีองค้ำาเดี�ยวไมส่ีามารถ
สี่�อค้วามหมายได้ หร่อมีค้วามหมายอยู่ในตัวแล้ว 
แตเ่ม่�อนำามาใช้เ้ป็นค้ำาศึพัที่บ์ญัญตัใิหม ่ค้วามหมาย
นั�นแตกต่างไปจากค้วามหมายเดิม เช้่น 

 갈비 (ค้ัล-บี) แปลว่า กระดูกซึ่ี�โค้รง 

 ค้วามหมายว่า ยิ�งเสีียเปรียบมากขีึ�น  
มาจากการสีร้างค้ำาแบบการย่อค้ำาค่้อการนำาค้ำาว่า  
갈 (갈수록) + 비 (비호감) ซึ่ึ�งเม่�อเป็นค้ำาศึัพที่์
บญัญตัใิหม ่ค้วามหมายไมไ่ดเ้กี�ยวขีอ้งกบักระดกู

ประเภที่ขีองค้ำา จำานวน ร้อยละ

2. ค้ำาประสีม  
복합어 
(โพ-ก�า-บอ)

2.1 ค้ำาประสีมรากศึัพที่�กับรากศึัพที่�  
합성어 (ฮำับ-ซึ่อง-ออ)  
เช้�น간선상차, 기범주, 뇌절..

75

145

21.25

41.08
2.2 รากศึัพที่�ที่ี�ประสีมด�วยการเติมอุปสีรรค้และวิภัตติปัจจัย  
파생어 (พ�า-แซึ่ง-ออ)  
เช้�น이모카세,인싸력…

40 11.33

2.3 รากศึัพที่�ประสีมกับภาษาต�างประเที่ศึ 
혼성어 (ฮำน-ซึ่อง-ออ)  
เช่น눈바디, 떡켓팅,파이세대…

30 8.50

3. ค้ำาย�อ  
축약어 (ชู้�-กยา-กอ)  
เช้�น 근자감, 돈미새, 삼일절…

150 42.49

 รวม 353 100

ตารางทีี่� 1 ค้ำาที่ับศึัพที่์และศึัพที่์บัญญัติใหม่ที่ี�ปรากฏในปี 2019 (ต่อ)



วารสารมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยมหาสารคาม 667 ปีที่ 43 ฉบับที่ 4 กรกฎาคม-สิงหาคม 2567

ซึ่ี�โค้รงแต่อย่างใด 

 예문 : 왜 스스로 갈비가 될려고 하오? 

ที่ำาไมถึงเสีียเปรียบอยู่ฝึ�ายเดียว

 철컹철컹 (ช้้อล-ค้้อง-ช้้อล-ค้้อง) ค่้อ 
ค้ำาเลียนเสีียงธุรรมช้าติ의성어 (อึย-ซึ่อง-ออ)

 ค้วามหมายว่า철컹เสีียงดังแกร๊ง แกร๊ง 
เม่�อนำามาใช้้เปน็ค้ำาศัึพที่บ์ญัญตัใิหม ่มคี้วามหมาย
ว่า감옥 (ค้า-มก) แปลว่า คุ้ก 

 예문 : 철컹철컹 당해요? ถูกจับเขี้าคุ้ก
ใช้่ไหม

 1.2. ค้ำายม่จากตา่งประเที่ศึทีี่�เป็นค้ำาศึพัท์ี่
บัญญัติใหม่차용어 (ช้้า-ยง-ออ) เช้่น

 홈로윈 (โฮำม-โน-วีน) มาจากค้ำา  Home 
+ Halloween 

 ในสีถานการณ์การแพร่ระบาดขีองโรค้
  COVID-19 ต้องจัดงานฉัลองวันฮำาโลวีนทีี่�บ้าน
เปน็การนำาค้ำาศึพัที่ภ์าษาองักฤษ ค้อ่ ค้ำาวา่ Home 
รวมกับ Halloween เป็นการประสีมค้ำาใหม่โดยที่ี�
แที่นเสีียงภาษาอังกฤษที่ั�งสีองค้ำา 

 예문 : 집에서 안전하게 즐기는 “홈

로윈” 트렌드가 이어졌다. แนวโน้มการฉัลอง
ฮำาโลวีนที่ี�บ้านอย่างสีนุกและปลอดภัยกำาลังเป็น
ที่ีนิยม

 일코노미(อิล-โค่้-โน-มี) มาจากค้ำา  
economic 

 ค้ำาในภาษาอังกฤษ แต่ใช้้แที่นเสีียงด้วย
ภาษาเกาหลี ซึ่ึ�งมีค้วามหมายว่า 1인 경제, 혼자

만의 생활을 하며 자신만을 위한 소비를 함. 

ค้่อ การใช้้ช้ีวิต แบบตัวค้นเดียว อยู่ค้นเดียว และ
เพ่�อตัวเองเที่่านั�น

 예문 : 혼자만 소비를 즐기는 ‘일코노

미’를 아시나요? รู้จักผู่้ค้นที่ี�ช้อบใช้้ช้ีวิตแบบตัว
ค้นเดียวไหม

 TMT มาจากค้ำา Too Much Talker 

 เป็นค้ำาที่ี�ใช้้เรียกผู่้ที่ี�พูดมากหร่อค้นที่ี�พูด
นำ�าไหลไฟื้ดับ เปน็การสีร้างค้ำาใหม่ในลักษณะการ
ย่อค้ำาโดยการนำาเฉัพาะตัวอักษรภาษาอังกฤษมา
เรียงต่อกัน

 예문 : TMT답게 구냥 말했는

데.ค้นที่ี�พูดมากก็ตอบไปเร่�อย

 จากตัวอย่างขี้างต้น สีรุปได้ว่า ย่มจาก
ต่างประเที่ศึที่ี�เป็นค้ำาศึัพที่์บัญญัติใหม่ 차용어 (
ช้า้-ยง-ออ) เปน็การใช้ภ้าษาเกาหลีแที่นเสีียงภาษา
องักฤษและการมกีารใช้ต้วัอกัษรภาษาองักฤษเปน็
ค้ำาย่อมาใช้้ในการสีร้างค้ำาใหม่ เป็นค้ำาที่ี�เขี้าใจง่าย
ไมซ่ึ่บัซึ่อ้นและค้นที่ั�วไปก็เขีา้ใจค้วามหมายขีองค้ำา
เหล่านั�นอยู่แล้ว 

 2. ค้ำาประสม 복합어 (โพ-ก่า-บัอ)
 2.1 ค้ำาประสีมรากศึพัที่ก์บัรากศึพัที่합์성

어 (ฮำับ-ซึ่อง-ออ) 

 ค้ำาประสีมรากศึัพที่์กับรากศึัพที่์นั�นเป็น
ค้ำาศึพัท์ี่บญัญัตใิหม่ทีี่�สีามารถพบเจอได้เปน็ลำาดบั
ที่ี� 2 มีจำานวน 56 ค้ำา หร่อร้อยละ 17.67 เป็นค้ำา
ศึัพที่์ที่ี�มีการนำารากศึัพที่์มารวมกับรากศึัพที่์แล้ว
ที่ำาให้เกิดค้ำาศึัพท์ี่ใหม่ขีึ�นมา โดยทีี่�สีามารถแบ่ง
เป็นค้ำาศึพัที่ใ์หมท่ี่ี�มคี้วามหมายเหมอ่นเดิมและค้ำา
ที่ี�มีค้วามหมายเช้ิงเปรียบเที่ียบหร่ออุปมาอุปไมย 
ดังตัวอย่าง เช้่น 

 1) ค้งค้วามหมายเดิม

 나심비족 (นา-ช้ิม-บี-จก) มาจากค้ำา ‘

나’+‘가심비’, 제품의 가격이나 품질에 상관

없이 본인만의 기준에 맞추어 소비를 하는 소

비자 แปลวา่ ผู่บ้รโิภค้ที่ี�บริโภค้ตามมาตรฐานขีอง
ตนเองโดยไม่ค้ำานงึถงึราค้าหรอ่คุ้ณภาพขีองสิีนค้้า

 예문 : 나심비족은 평범한 상품에는 관심

이 없지만, 자신을 만족시키는 제품에는 지갑을 

여는 것을 망설이지 않는다.ไม่ได้สีนใจสิีนค้้าที่ั�วไป 



การศึกษาคำาทับศัพท์และคำาศัพท์บัญญัติใหม่ภาษาเกาหลี 
ในสื่อสังคมออนไลน์

668 ภาวนา เพ็ชรพราย

แต่พวกเขีาไม่ลังเลที่ี�จะเปิดกระเป๋าเงินเพ่�อหาซึ่่�อ
สีินค้้าที่ี�พวกเขีาถูกใจ

 2) ค้วามหมายเช้ิงอุปมาอุปไมย

 펀슈머 (พอ้น-ซึ่ย-ู มอ) มาจากค้ำา재미를 

위한 소비를 하는 소비 트렌드แปลว่า กระแสี
การบริโภค้นิยมหร่อบริโภค้เพ่�อค้วามสีนุก

 예문 : 펀슈머들은 단순히 제품을 구

매·소비하는 것뿐만 아니라 자발적으로 자신

의 소비 경험을 재생산하는 것이 특징이다.

 ผู่ม้ลีกัษณะเฉัพาะในการเลอ่กซึ่่�อสีนิค้า้ที่ี�
ไมเ่พียงแตก่ารซึ่่�อและการบรโิภค้ผ่ลติภณัฑ์เ์ที่า่นั�น 
แตย่งัสีรา้งประสีบการณก์ารบรโิภค้ขีองตนเองขีึ�น
มาใหม่โดยสีมัค้รใจอีกด้วย

 2.2 ค้ำารากศัึพท์ี่ที่ี�ประสีมด้วยการเติม
อุปสีรรค้และวิภัตติปัจจัย파생어 (พ้า-แซึ่ง-ออ)

 โดยในสี่วนขีองค้ำาประสีมที่ี�มีการเติม
อุปสีรรค้และวิภัติปัจจัยนั�น ก็มีการแบ่งออกเป็น 
2 ช้นดิ ค้อ่ การเติมค้ำาหน้ารากศึพัท์ี่จะเรียกวา่การ
เติมอุปสีรรค้접두파생어 (ช้็อบ-ทีู่-พ้า-แซึ่ง-ออ)  
และการเติมค้ำาหลังรากศึัพที่์จะเรียกว่าการเติม
วิภัตติปัจจัย접미파생어 (ช้็อบ-มี-พ้า-แซึ่ง-ออ) 
ตัวอย่าง เช้่น 

 1)  การเติมอุปสีรรค้접두파생어 (ช็้อบ- 
ทีู่-พ้า-แซึ่ง-ออ)

 껄무새 (กอ้ล-ม-ูแซึ่) มาจากค้ำา 껄 + 무새 

 แปลว่า 할걸이라는 말을 앵무새처럼 

반복한다는 뜻이다.ค้วามหมายว่า การที่ำาอะไร 
ซึ่ำ�าๆ หร่อพูดอะไรซึ่ำ�าๆ เหม่อนนกแก้วนกขีุนที่อง

 예문 : 우리가 껄무새가 될 수 밖에 없

는 이유? เหตุผ่ลทีี่�เรากลายเป็นนกแก้วนกขีนุที่อง

 2)  การเติมวิภัตติปัจจัย접미파생어  
(ช้็อบ-มี-พ้า-แซึ่ง-ออ)

 뒷광고  (ที่วิด- กวัง- โก) มาจากค้ำา뒤 

+ 광고

 แปลวา่광고비를 받고도 안 받았다고 하

는 거짓 광고โฆษณาที่ี�อ้างวา่ไมไ่ด้รับค้่าโฆษณา

 예문 : 뒷광고 불법일까? การบอกว่า 
ไม่ได้รับค้่าโฆษณาที่ั�งๆ ที่ี�รับค้่าโฆษณาผ่ิด
กฎหมายหร่อไม่

 2.3 การประสีมระหวา่งรากศึพัที่ก์บัค้ำายม่
จากตา่งประเที่ศึที่ี�เปน็ค้ำาศึพัที่บ์ญัญตัใิหม่혼성어 
(ฮำน-ซึ่อง-ออ)

 ค้ำาศึัพที่์บัญญัติใหม่หร่อค้ำาที่ับศึัพที่์ที่ี� 
ค้นเกาหลีนิยมใช้้กันในปัจจุบัน นอกจากเป็น 
ค้ำาย่อทีี่�มีมากทีี่�สีุดแล้ว การใช้้ภาษาต่างประเที่ศึ
หร่อการแที่นเสีียงด้วยภาษาต่างประเที่ศึก็เป็น 
อีกวิธุีการหนึ�งทีี่�เป็นการสีร้างค้ำาศึัพท์ี่ใหม่ โดย
เฉัพาะการนำาค้วามรู้มาจากภาษาอังกฤษซึ่ึ�งเป็น
ภาษาสีากลที่ี�ทัี่�วโลกยอมรบัและมผีู่ท้ี่ี�สีามารถสี่�อสีาร
ได้เปน็อนัดบัหนึ�งขีองโลก ดงันั�นการสีร้างค้ำาศึพัที่์
ใหมโ่ดยการใช้ภ้าษาตา่งประเที่ศึมาประสีมจงึเปน็
ที่ี�นิยมในหมู่วัยรุ่นหร่อกลุ่มค้นรุ่นใหม่ทีี่�สีามารถ
สี่�อสีารภาษาอังกฤษได้ นอกจากช้่วยในเร่�อง
ค้วามสีะดวกรวดเร็วแล้วยังสีะที่้อนให้เห็นถึงการ
เปิดรับวัฒนธุรรมตะวันตกขีองค้นเกาหลีรุ่นใหม ่
มากขีึ�น โดยค้ำาที่ี�นำามาประสีมจะมีที่ั�งจากการเติม
ค้ำาภาษาต่างประเที่ศึเป็นอุปสีรรค้ ค่้อ เติมหน้า
รากศึพัที่ค์้ำาเกาหล접ี두파생어 (ช้อ็บ-ที่-ูพา้-แซึ่ง- 
ออ) หร่อวิภัติปัจจัยที่ี�เติมหลังรากศึัพที่์접미파생

어 (ช้็อบ-มี-พ้า-แซึ่ง-ออ) เช้่น 

 유교걸 (ยู-ค้โย-กอล) มาจากค้ำา 유교 + 

걸 (girl)

 แปลว่า개방적인 서구 문화와 비교했

을 때 유교적인 사상을 가진 여자. ผู่้หญิงที่ี�มี
แนวค้ดิที่างขีงจ่�อหรอ่วัฒนธุรรมเดิมเกาหลีมากกว่า
เม่�อเที่ียบกับวัฒนธุรรมตะวันตกแบบเปิด
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 예문 : 난 유교걸이라서 그런 상황 불편

해하더라 ฉันัเป็นผู่ห้ญิงหวัโบราณในสีถานการณ์
แบบนั�นไม่ช้อบค้่ะ

 3. ค้ำาย่อ축약어 (ชู้้-กยา-กอ)
 3.1 การใช้้เฉัพาะตัวอักษรฮำันกึล

 ㅈ ㅂ ㅈ ㅇ ย่อมาจาก “정보좀요”  
(ช้องโบ-จ่ม-โย)

 จากค้ำาที่ี�ปรากฏด้านบนเป็นค้ำาที่ี�พิมพ์
ขี้อค้วามไปเพ่�อขีอขี้อมูลขีองสิีนค้้าหร่อบริการที่ี�
สีนใจ ซึ่ึ�งจะสีังเกตได้ว่า ใช้้แค้่พยัญช้นะในภาษา
เกาหลี 4 ตัว ก็สีามารถที่ี�จะสี่�อค้วามหมายได้แล้ว 
อกีทัี่�งยงัประหยดัเวลาและเพ่�อค้วามรวดเรว็ในการ
สี่�อสีาร ซึ่ึ�งเป็นลักษณะการใช้้ขี้อค้วามที่ี�สี่�อค้วาม
หมายไปถึงวัฒนธุรรมหร่อลักษณะนิสีัยขีองค้น
เกาหลีในเร่�องค้วามรวดเร็ว จนกลายเป็นอีกหนึ�ง
ลกัษณะนิสียัที่ี�ค้นตา่งช้าติต่างยอมรับว่าค้นเกาหลี
เป็นค้นที่ี�มีพฤติกรรมทีี่�ที่ำาอะไรก็รวดเร็ว จนมี 
ค้ำาพูดติดปากว่า 빨리 빨리(ปัลรี ปัลรี) อยู่เสีมอ 
หร่อแม้แต่การใช้้ค้ำาย่อในการสี่�อสีาร 

 3.2 การใช้้พยางค้์หน้าสีุดขีองค้ำา

 인친 (อิน-ช้ิ�น) ย่อมาจาก ‘인스타그램 

친구’ หร่อ ‘ 인터넷 친구’

 에문 : 안녕하세요 인친님들~^^

 สีวัสีดีเพ่�อนๆ 

 การใช้้ค้ำาย่อในลักษณะขี้างต้น เป็นการ
เอาเฉัพาะพยางค้ห์นา้ขีองค้ำาเตม็ มาประสีมที่ำาให้
เกดิค้ำาใหม ่인 (อนิ) มาจากค้ำาวา่ ‘인스타그램หรอ่  
인터넷’ และ 친 (ช้ิ�น) มาจากค้ำาว่า 친구 (ช้ิ�นกู) 
ซึ่ึ�งทัี่�งสีองค้ำาเม่�อนำามารวมกันแล้ว ค้วามหมายก็
ยังค้งเดิม ไม่มีการเปลี�ยนแปลงค้วามหมาย เป็น
เพียงการย่อค้ำาให้สีั�นลง เป็นวิธีุการทีี่�ได้รับค้วาม
นยิมมากอกีหนึ�งวธิุใีนการสีรา้งค้ำาใหมใ่นการสี่�อสีาร  
โดยลักษณะการสีร้างค้ำาแบบนี� สีามารถรวบรวม
ได้ที่ั�งหมด 74 ค้ำา จาก 150 ค้ำา ซึ่ึ�งสีังเกตได้ว่า

 เป็นการสีร้างค้ำาใหม่ที่ี�มีจำานวนเกินค้รึ�งขีองการ
สีร้างค้ำาใหม่โดยการย่อค้ำา 

 อกีวธิุหีนึ�งที่ี�ใช้ใ้นการสีรา้งค้ำาใหมโ่ดยการ
ยอ่ค้ำา ค้อ่การนำาพยางค์้ใดพยางค์้หนึ�งขีองค้ำานั�นๆ 
มาประสีมกัน เช้่น

 군스펙 (คุ้น-ซึ่ึ-เพ็ก) ย่อมาจาก군대에 

다녀오는 것이 곧 취업 스펙이됨

 예문 : 아들의 군스펙은 무결점 완벽

할 것이고.ค้ณุสีมบตัทิี่างการที่หารขีองลกูช้ายฉันั 
ค้งไม่มีที่ี�ติ

 ค้ำาทัี่บศัึพท์ี่ใหมด่า้นบนนั�น หมายค้วามว่า 
ขีอ้กำาหนดหรอ่เง่�อนไขีในการสีมคั้รงานสีำาหรบัผู่ท้ี่ี�
เพิ�งกลบัมาจากการถกูเกณฑ์ท์ี่หาร สีามารถสีงัเกต
ขี้อค้วามด้านบนได้ว่า ค้่อนขี้างเป็นขี้อค้วามที่ี�มี
ค้วามยาว จึงสี่งผ่ลให้เวลาพิมพ์สี่�อสีารหร่อเวลา
พดูอาจจะใช้เ้วลามาก ดงันั�น เพ่�อเป็นการประหยัด
เวลาและเพิ�มค้วามรวดเร็วในการส่ี�อสีารจึงนิยมใช้้
ตัวย่อ 

 3.3 การใช้้พยางค์้แรกขีองค้ำาแรกและ
พยางค้์สีุดที่้าย

 근자감 (ค้ึน-จา-กัม) ย่อมาจาก근거 없

는 자신감

 예문 : OOO는 “무슨 근자감인지 모르

겠는데 왠지 이 작품은 칸에 갈 수 있을 것 같

았다. OOO กลา่ววา่ “ฉันัไม่รูว่้าตัวเองรูสึ้ีกอยา่งไร  
แต่ด้วยเหตุผ่ลบางอย่าง ฉัันรู้สีึกว่างานนี�น่าจะได้
ไปเม่องค้านสี์

 근자감 (ค้ึน-จา-กัม) มีค้วามหมายว่า 
ค้วามมั�นใจทีี่�ไมม่มีลูค้วามจริง ซึ่ึ�งเป็นลักษณะการ
สีรา้งค้ำาใหมโ่ดยการนำาพยางค้ห์นา้สีดุขีองค้ำาแรก 
และพยางค์้สีดุที่า้ยขีองค้ำาหลงัมารวมกันแล้วสีร้าง
เป็นค้ำาศึัพที่์ใหม่ขีึ�นมา โดยการสีร้างค้ำาลักษณะนี�  
ถึงแม้จะปรากฏไม่มาก แต่ก็เป็นสีร้างค้ำาใหม่ 
อีกประเภที่หนึ�ง



การศึกษาคำาทับศัพท์และคำาศัพท์บัญญัติใหม่ภาษาเกาหลี 
ในสื่อสังคมออนไลน์

670 ภาวนา เพ็ชรพราย

 3.4 การใช้้เสีียงภาษาอังกฤษเป็น 
สี่วนประกอบ

 사바사 (ซึ่า-บา-ซึ่า) ย่อมาจาก사람  
(ซึ่ารัม) by 사람 (ซึ่ารัม) 

 에문 : 연애, 우정 인간 관계 좋은 이

야기들은 많은데 제일 중요한 전제는 사바

사이다.มีเร่�องราวดีๆ มากมายเกี�ยวกับค้วามรัก
 มิตรภาพ และค้วามสัีมพันธ์ุขีองมนุษย์ แต่สีิ�งทีี่�
สีำาค้ัญที่ี�สีุดค้่อค้วามแตกต่างขีองแต่ละบุค้ค้ล

 ในภาษาอังกฤษ หมายถึง ค้วามแตกต่าง
กันไปขีองแต่ละบุค้ค้ล ซึ่ึ�งเป็นวิธุีการสีร้างค้ำาโดย
การใช้้ค้ำาภาษาเกาหลีและภาษาอังกฤษในการ
สีร้างค้ำาที่ับศึัพที่์ใหม่ โดยที่ี�มีการย่อค้ำาหร่อกร่อน
ค้ำาใหสั้ี�นลง ซึ่ึ�งวยัรุน่เกาหลหีรอ่ผู่ท้ี่ี�สีามารถสี่�อสีาร
ภาษาอังกฤษได้จะนิยมใช้้ค้ำาย่อในลักษณะนี� 
เป็นสี่วนใหญ่

 3.5 การใช้้ตัวเลขีในการสีร้างค้ำาใหม่

 머선129 (มอ-ซึ่อน-อิ-รีล-กู) ย่อมาจาก
무슨 일이야 사투리 식으로 ‘무슨 일이고’

 예문 : 아니 근데 지금 이게 머선 129

 วา่แตต่อนนี�มเีร่�องอะไรหรอ่เปน็การสีรา้ง
ค้ำาใหม่โดยการใช้้ค้ำา 사투리 (ซึ่า-ทีู่-รี) ภาษาถิ�น  
ร่วมกับตัวเลขีค่้อ 129 ซึ่ึ�งเป็นการเลียนเสีียงที่ี�
ค้ลา้ยค้ลึงกับค้ำาถามทีี่�วา่ 무슨 일이야 (ม-ูซึึ่น-อี-ลี-ยา)  
แต่มีการปรับเปลี�ยนเสีียงไปเล็กน้อยให้เหม่อน
สีำาเนียงขีองภาษาถิ�น เป็นค้ำาที่ี�ค้นเกาหลีนิยม 
ใช้้กันมาก ถ้าใช้้ในการพูด ช้าวต่างช้าติสีามารถ
ที่ี�จะเดาค้วามหมายจากสีำาเนียงได้ แต่เม่�อใช้ ้
ในการพมิพ์ขีอ้ค้วามหากนั เปน็ปญัหาในการสี่�อสีาร
สีำาหรับช้าวต่างช้าติ จึงมีค้วามจำาเป็นที่ี�จะต้องม ี
การเผ่ยแพร่เป็นค้วามรู้ให้กับช้าวต่างช้าติได้รับรู้

 ตอนที่ี� 2 การวิเค้ราะห์ตามค้วามหมาย

 หนังสี่อเรียนภาษาต่างประเที่ศึสี่วนใหญ่
 ในแต่ละบที่จะมีการกำาหนดหัวขี้อที่ี�จะเรียนเพ่�อ

สีร้างแนวที่างหร่อวัตถุประสีงค้์ในการเรียนรู ้
ในแต่ละบที่มีการกำาหนดค้ำาศัึพที่์และไวยากรณ์ 
ในแตล่ะบที่ เน่�องจากการเรยีนรูค้้ำาศึพัที่ท์ี่ี�เกี�ยวขีอ้ง
กับเน่�อหาจะช่้วยเพิ�มค้วามเข้ีาใจและการจดจำา 
ค้ำาศัึพท์ี่แก่ผู่้เรียนให้มีประสิีที่ธิุภาพเพิ�มมากขีึ�น 
ดังนั�นค้ำาศึัพที่์บัญญัติใหม่หร่อค้ำาที่ับศึัพที่์ใหม่จึง
มคี้วามจำาเปน็ในการแบ่งประเภที่ตามค้วามหมาย
เพ่�อช้ว่ยใหผู้่เ้รยีนไดจ้ดจำาและสีามารถนำาไปใช้ง้าน 
ได้จริง ตามสีถานการณ์หร่อหัวขี้อต่างๆ เพ่�อช้่วย
เพิ�มประสิีที่ธิุภาพในการเรียนรู้ค้ำาศึัพท์ี่บัญญัติ 
ขีึ�นใหม่ 

 ค้ำาศึัพที่์บัญญัติขีึ�นใหม่เป็นค้ำาศึัพที่์ที่ี�มี
ลกัษณะเฉัพาะที่ี�สีะที่อ้นใหเ้หน็ถงึสีภาพสีงัค้มและ
วฒันธุรรมเกาหลีสีมัยใหม ่ซึ่ึ�งค้ำาสีว่นใหญน่ั�นไม่ได้
ปรากฏในพจนานุกรม ดังนั�นเม่�อมีการใช้้ค้ำาศึัพที่์
บญัญัตใิหมใ่นสัีงค้มกันแพร่หลายและเพิ�มมากขีึ�น  
การสีอนค้ำาที่ี�บญัญตัขิีึ�นใหมใ่ห้แก่นกัศึกึษาช้าวไที่ย 
หร่อช้าวต่างช้าติจึงมีค้วามสีำาคั้ญเช่้นกัน การจะ
เขี้าใจค้ำาศึัพที่์และนำาไปใช้้ในการสี่�อสีารในช้ีวิต
ประจำาวันนั�น จำาเป็นต้องรู้หร่อมีค้วามเข้ีาใจ 
ภูมิหลังที่างด้านสัีงค้มและวัฒนธุรรมขีองเกาหลี
ก่อน ซึ่ึ�งก็เป็นปัจจัยพ่�นฐานในการสีร้างค้ำาศึัพที่์
บัญญัติขีึ�นใหม่ โดยเฉัพาะในช้่วงปี 2019 ซึ่ึ�งเป็น
ช้่วงที่ี�มีการแพร่ระบาดขีองโรค้  COVID - 19 ค้ำา
ศึัพท์ี่บัญญัติใหม่ที่ี�เกิดขีึ�นในช่้วงเวลานั�นก็มีเป็น
จำานวนมาก ไม่เพียงแค้่ในภาษาเกาหลี แม้แต่ใน
ภาษาไที่ยก็เกิดการสีร้างค้ำาใหม่ขีึ�นในช้ว่งนั�นดว้ย
เช้น่กัน เช้น่ การงดการพบปะสีงัสีรรค้ ์งดการสีมัผ่สัี
 ต้องมีการเว้นระยะห่างที่างด้านสีังค้ม สี่งผ่ลให้มี
การพัฒนาที่างด้านเที่ค้โนโลยีเพ่�อการส่ี�อสีารใน 
รปูแบบไรส้ีายหรอ่ที่ี�เปน็ที่ี�รูจ้กักนัในนามการสี่�อสีาร
แบบออนไลน์มีเพิ�มมากขีึ�น เช่้น การเรียนแบบ
ออนไลน์ การที่ำางานทีี่�บ้าน Work From Home 
หร่อแม้แต่การพักรักษาตัวอยู่ที่ี�บ้านสีำาหรับผู่้ที่ี�ได้
รับเช้่�อ COVID - 19 ดังนั�นการแบ่งประเภที่ขีอง 
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ค้ำาศึัพท์ี่บัญญัติใหม่ก็มีสี่วนช่้วยในการเรียนรู้ค้ำา
ศึัพที่์ได้เป็นอย่างดี นอกเหน่อจากการเรียนรู้การ
สีร้างค้ำาศึัพที่์แล้ว สีถาบันภาษาเกาหลีแห่งช้าติ  
(국립국어원, 2019) ได้สีร้างที่ฤษฎีหร่อรูปแบบ
ในการแบ่งประเภที่ขีองค้ำาศึัพที่์บัญญัติใหม่ตาม

หมวดหมู่ค้วามหมายโดยยึดหลักที่างสีังค้มและ
วฒันธุรรม เศึรษฐกิจและการศึกึษา ได้แก่ ค้ำาศัึพท์ี่
บัญญัติใหม่เกี�ยวกับ ช้ีวิต มนุษย์ สีังค้ม เศึรษฐกิจ 
ธุรรมช้าต ิและ ออนไลน ์จงึไดม้กีารจำาแนกค้ำาศัึพที่์
บัญญัติใหม่ตามค้วามหมาย ดังนี�

ตารางทีี่� 2 การวิเค้ราะห์ค้ำาที่บัศัึพท์ี่และศัึพท์ี่บญัญัตใิหม่ตามค้วามหมายในช่้วงทีี่�มกีารแพร่ระบาดขีอง
โรค้ COVID - 19

ลำาดับัที่ี่ ค้วามหมาย จำานวน ร้อยละ ตัวอย่าง

1 การเม่อง 4 1.13 공적 마스크, 긴급 재난 생활비, 공적판
매처, 재난구조수당...

2 สีุขีภาพและการแพที่ย� 6 1.70 피뽑탈, 헬린이, 떡락, 언텍트...

3 COVID -19 20 5.67 확찐자, 금스크, 작아격리,생활치료센
터...

4 เศึรษฐกิจ 26 7.37 갑통알, 돈미새, 라할살, 빚투, 월루...

5 การศึึกษา 18 5.10 교육재난지원금, 개강병, 샐러던트…

6 การบริโภค้ 44 12.46 꿀잠, 돼지력, 나심비족, 저메추...

7 การแต�งกาย 2 0.57 낄끼빠빠, 어퍼웨어. 

8 รูปร�างลักษณะ

นิสีัย หน�าตา

20 5.67 머쓱타드, 머머리, 껄무새, 700, 마스크
메이크업...

9 วัฒนธุรรม 11 3.12 뽀시래기, 문찐, 톤궁예, 유교걸…

10 การใช้�สี่�อโซึ่เช้ียล 34 9.63 런스타, 춘식이, 공스타, 꾸안꾸...

11 เกมสี� 6 1.70 자강두천, 자만추, 졌잘싸, 자만추…

12 วิถีช้ีวิติ ค้วามเป็นอยู� 56 15.86 인싸력, 홈코노미, 주불, 피미여행…

13 อ่�นๆ 106 30.03 나나, 창귀, 쌉파서블, 철컹철컹, 꼬북
좌…

รวม 353 100

 จากการจัดหมวดหมู่ค้ำาที่ับศึัพที่์และ
ค้ำาศัึพท์ี่บัญญัติใหม่ขีองภาษาเกาหลีในปี 2019  
พบว่า ค้ำาศัึพที่์เกี�ยวกับ วิถีช้ีวิตและค้วามเป็นอยู่
ปรากฏมากเป็นอันดับทีี่� 1 จำานวน 56 ค้ำา เป็น
ร้อยละ 15.86 จะเห็นได้ว่าค้ำาศึัพที่์เหล่านี�สีะที่้อน

ให้เห็นว่าค้นเกาหลีได้สีร้างค้ำาใหม่ขีึ�นมาจากค้ำาที่ี�
เกี�ยวขี้องกับการดำาเนินช้ีวิตเป็นสี่วนใหญ่ ที่ำาให้
สีามารถใช้้ค้ำาเหล่านี�ได้บ่อยและรวมทัี่�งเป็นค้ำาที่ี�
ค้นที่กุเพศึที่กุวยัรูค้้วามหมายและนยิมใช้ก้นัอยา่ง
แพร่หลาย เช้่น ค้ำาเกี�ยวกับวิถีช้ีวิตค้วามเป็นอยู่



การศึกษาคำาทับศัพท์และคำาศัพท์บัญญัติใหม่ภาษาเกาหลี 
ในสื่อสังคมออนไลน์

672 ภาวนา เพ็ชรพราย

 เช้่น 인싸력 (อิน-ซึ่า-รย็อก) มาจาก 사
람들 사이에서 잘 적응할 수 있는 능력แปลว่า 
ค้วามสีามารถในการปรับตัวเขี้ากับผู่้อ่�นได้ดี 

 예문 : 인싸력도 없고 그거 좀 편들어

서 정권에 이렇다할 누가 되지도 않아.เขีาไม่มี 
ค้วามสีามารในการปรับตัวและมีอค้ติเล็กน้อย  
ดังนั�นเขีาจึงไม่มีอิที่ธุิพลในรัฐบาลมากนัก

 สีว่นลำาดบัที่ี� 2 ค้อ่ ค้ำาที่ี�เกี�ยวกับการบริโภค้ 
การบริโภค้ถอ่ว่าเป็นปจัจัยทีี่�หา้ในการดำาเนนิช้วีติ
ขีองมนุษย์ มนุษย์ทีุ่กค้นต้องกินต้องด่�มต้องใช้้  
ดงันั�นค้ำาที่บัศึพัที่แ์ละค้ำาศึพัที่บ์ญัญตัใิหมจ่งึปรากฏ
ให้ได้

 พบเจอมากเปน็อบัดบัที่ี� 2 จำานวน 44 ค้ำา 
ค้ิดเป็นร้อยละ 12.46

 เช้่น 돼지력 (ที่เว-จี-รย็อก) มาจาก돼지

력 음식을 잘 먹을 수 있는 능력 แปลว่า ผู่้ที่ี�มี
ค้วามสีามารถในการกิน 

 예문 : 너의 돼지력으로 말할 것 같

으면 장난아니지. ไม่ใช้่เร่�องตลกถ้าพูดถึงเร่�อง
ค้วามสีามารถในการกินขีองเธุอ

 ลำาดับต่อไป ค้่อ ค้ำาที่ี�เกี�ยวขี้องกับการใช้้
สี่�อโซึ่เช้ียล จำานวน 34 ค้ำา ค้ิดเป็นจำานวนร้อยละ 
9.63การใช้ส้ี่�อโซึ่เช้ยีลในปจัจบุนัถอ่ไดว้า่เปน็ปจัจยั
สีำาค้ญัในการดำาเนนิช้วีติ และผู่ค้้นส่ีวนใหญ่ตา่งใช้้
สี่�อโซึ่เชี้ยลในการติดต่อส่ี�อสีาร สี่งผ่ลให้เกิดการ
สีร้างค้ำาใหมแ่ละค้ำาที่บัศึพัที่เ์กิดขีึ�นเปน็จำานวนมาก
 โดยเฉัพาะในกลุ่มวัยรุ่น สีะที่้อนถึงสีังค้มปัจจุบัน
ว่าโที่รศึัพที่์ม่อถ่อกลายเป็นปัจจัยสีำาค้ัญในการ
ดำาเนินชี้วิตไม่ว่าจะที่ำางาน เรียน หร่อเวลาไหน
ก็ตาม มนุษย์ในทุี่กวันนี�ต้องพึ�งพาสี่�อโซึ่เชี้ยลจึง
ที่ำาใหค้้ำาศึพัที่ท์ี่ี�เกี�ยวกบัค้ำาเหลา่นี�สีามารถพบเหน็
ได้เป็นจำานวนมากเช้่นเดียวกัน

 เช้่น 런스타 (รอน-ซึ่่อ- ที่้า) แปลว่า  
การโพสี รูปวิ�งในแอพอินสีตาแกรม

 ลำาดบัตอ่ไป ค่้อ ค้ำาศึพัท์ี่ในหมวด เศึรษฐกิจ  
ในช่้วงปี 2019 เป็นช้่วงที่ี�มีการระบาดขีองโรค้  
COVID -19 ตามหวัขีอ้ข่ีาวหรอ่ขีอ้มลูที่างส่ี�อโซึ่เช้ยีล 
จะมีการกล่าวถึงลักษณะที่างด้านเศึรษฐกิจขีอง
ประเที่ศึต่างๆ ทีี่�ได้รับผ่ลกระที่บจากการระบาด
ขีองโรค้ COVID - 19 จงึสีง่ผ่ลใหม้คี้ำาที่บัศัึพที่แ์ละ
ค้ำาศึัพที่์บัญญัติใหม่ปรากฏเป็นลำาดับที่ี� 4 จำานวน 
26 ค้ำา ค้ิดเป็นร้อยละ 7.37

 เช้่น 갑통알 (ค้ับ-ที่้ง-อัล) มาจาก갑자기 

통장을 보니아르바이트해야겠다.แปลว่า เม่�อ
เห็นสีมุดบัญช้ีธุนาค้ารแล้วต้อหางานพาร์ที่ไที่ม์
ที่ำา

 예문 : 월급날 전에 생각나는 말이 갑

통알이다.ค้ำาพดูที่ี�ค้ดิไดก้อ่นวนัจา่ยเงนิเด่อนออก 
ค้่อหางานพาร์ที่ไที่ม์ที่ำา

 และลำาดับต่อไปค่้อ ค้ำาศึัพที่์ในหมวด  
COVID - 19 ในปี 2019- ถึงปัจจุบัน การแพร่
ระบาดขีองโรค้ โรค้ COVID - 19 สี่งผ่ลกระที่บ
ต่อการดำาเนินช้ีวิตขีองผู่้ค้นทุี่กค้น ทีุ่กช้นช้ั�น  
ทีุ่กประเที่ศึ และเน่�องจาก COVID - 19 เป็นโรค้
อุบัติใหม่เพราะฉัะนั�นค้ำาศึัพที่์ใหม่ๆ ที่ี�เกี�ยวขี้อง
กับโรค้นี�จึงสีามารถพบเจอได้เป็นจำานวนมาก  
ค้ำาศึัพที่์จากเช้่�อโรค้ การแพร่ระบาด การรักษาตัว
หร่อแม้แต่กระที่ั�งวิธุีการป้องกัน รวมไปถึงสีภาวะ
การขีาดแค้ลนอุปกรณ์ในการป้องกันโรค้ 

 เช้่น 금스크 (ค้ึม-ซึ่ึ-ค้ึ) แปลว่า การหา
หน้ากากอนามัยนั�นยากหร่อราค้าแพงพอๆ กับ
ราค้าที่องค้ำา 

 예문 : 금보다 귀한 ‘금스크’, 재사용 

해도 될까?

 หนา้กากอนามยัทีี่�มคี้า่มากกวา่ที่องค้ำาใช้้
ซึ่ำ�าได้ไหม

 ค้ำาที่ี�เกี�ยวกับการระบาดขีองโรค้ COVID 
-19 และ รูปร่างลักษณะนิสีัย หน้าตา สีามารถพบ



วารสารมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยมหาสารคาม 673 ปีที่ 43 ฉบับที่ 4 กรกฎาคม-สิงหาคม 2567

เจอได้ที่ั�งหมด 20 ค้ำา ค้ิดเป็นร้อย 5.67 ที่ั�งสีอง
ประเภที่ ดังนั�นถ้าสีังเกตจากหมวด COVID - 19 
กถ็อ่ไดว้า่มคี้ำาศึพัที่ใ์หม่ๆ  เกี�ยวกบัการแพรร่ะบาด
ขีองโรค้อุบัติใหม่ที่ั�งการที่ี�ต้องอยู่ในสีังค้มที่ี�ไม่
สีามารถพบเจอกนัไดโ้ดยตรง ตอ้งดำาเนนิกจิกรรม
ตา่งๆ ผ่า่นสี่�อออนไลน ์หรอ่แมแ้ตค่้ำาศึพัที่เ์กี�ยวกบั
การดแูลตวัเอง การปฏบิตัติวัในช้ว่งนี�กส็ีง่ผ่ลใหเ้กดิ
ค้ำาศึพัท์ี่บญัญติัใหมข่ีึ�นเปน็จำานวนมากเช้น่เดยีวกนั 
และในสีว่นขีองค้ำาที่ี�เกี�ยวกบัลกัษณะรปูรา่งหนา้ตา  
เกาหลีถ่อได้ว่าเป็นประเที่ศึที่ี�มีวัฒนธุรรมในเร่�อง
ขีองการใสีใ่จรปูรา่งหนา้ตามากเปน็อนัดบัตน้ขีอง
โลก โดยสีงัเกตไดจ้ากพฤตกิรรมการที่ำาศึลัยกรรม
หรอ่ววิฒันาการและค้วามทัี่นสีมยัขีองการศัึลยกรรม
ขีองเกาหลีที่ี�เป็นที่ี�ยอมรับขีองที่ั�วโลก หร่อแม้แต่
ค้นไที่ยที่ี�นิยมเดนิที่างเพ่�อไปที่ำาศึลัยกรรมที่ี�เกาหลี 
ดงันั�นค้ำาศึพัที่ท์ี่ี�เกี�ยวข้ีองกบัรปูลกัษณภ์ายนอกนั�น
จึงสีามารถพอเห็นได้ที่ั�วไปในส่ี�อสีังค้มออนไลน์  
ไมว่า่จะสีถานการณไ์หนการดำาเนนิช้วีติขีองผู่ค้้นก็
ไมส่ีามารถละเลยหรอ่วา่มองขีา้มลกัษณะภายนอก  
รูปร่าง หน้าตาไปได้เลย ถึงแม้ว่าในช้่วงปี 2019 
เป็นช้่วงที่ี�ผู่้ค้นไม่สีามารถพบเจอหน้ากันโดยตรง
ได้เน่�องจากการแพร่ระบาดขีองโรค้ COVID - 19 
ก็ไม่ได้สี่งผ่ลกระที่บให้ผู่้ค้นใสี่ใจในรูปร่างหน้าตา
ขีองตัวเองน้อยลง ยังค้งมีค้ำาศึัพที่์ใหม่ๆ เกี�ยวกับ
รูปร่างหน้าตาเพิ�มขีึ�น 

 เช้น่ 마스크메이크업 (มา-ซึ่-ึค้-ึเม-อี-ค้-ึอพั)  
ค้่อ การแต่งหน้าไม่ให้เป้�อนติดหน้ากากอนามัย 

 예문 : 마스크메이크업 민감성쿠션 

레미유 오네릭 스킨 쿠션รองพ่�นที่ี�ช้่วยให้ผ่ิวที่ี� 
แพ้ง่ายแต่งหน้าแล้วไม่เป้�อนหน้ากากอนามัย

 การศึึกษาเป็นสีิ�งที่ี�ค้นเกาหลีเอาใจใส่ีและ
มีการแขี่งขีันกันอย่างสีูงที่ั�งในเร่�องขีองการเรียน
เพ่�อสีอบเขี้ามหาวิที่ยาลัย หร่อการศึึกษาเน่�อหา
ที่ี�ตัวเองสีนใจเพ่�อนำาค้วามรู้มาเพิ�มพูนที่ักษะใน
การที่ำางาน กส็ีง่ผ่ลใหค้้ำาศึพัที่บ์ญัญัตใิหมเ่กี�ยวกบั 

การศึึกษาก็สีามารถพบเจอได้เป็นจำานวนมาก  
และอีกปัจจัยค้่อ ผู่้ที่ี�นิยมใช้้ค้ำาเหล่านี�อยู่ในช้่วง
วัยหนุ่มสีาวและเป็นช้่วงอายุที่ี�มีการนิยมใช้้ค้ำา
ที่ับศึัพที่์หร่อค้ำาศึัพที่์บัญญัติใหม่อย่างแพร่หลาย  
จึงที่ำาให้เกิดค้ำาศึัพที่์เหล่านี�เป็นจำานวนมากเช้่น
เดียวกัน ค้ำาเกี�ยวกับการศึึกษา จำานวน 18 ค้ำา  
ค้ิดเป็นร้อยละ 5.10 ซึ่ึ�งสี่วนนี�สีะที่้อนให้เห็นว่า  
แม้จะมีการระบาดขีองโรค้ COVID - 19 แต่การ
ศึกึษายงัค้งตอ้งดำาเนนิการตอ่ ซึ่ึ�งปรากฏในรปูแบบ
การเรียนแบบออนไลน์เป็นการศึึกษาทีี่�นักศึึกษา
และค้รู อาจารย์ไม่สีามารถพบเจอกันได้ จึงที่ำาให้
เกดิปญัหาและอปุสีรรค้ตอ่การศึกึษาขีึ�นอยา่งมาก 
จงึมสีีว่นใหเ้กดิการสีรา้งค้ำาใหมเ่พ่�อนำามาใช้ใ้นช้ว่ง
การศึึกษาแบบออนไลน์เพิ�มมากขีึ�น

 และค้ำาในหมวดอ่�นๆ เช้่น การเม่อง  
สีุขีภาพและการแพที่ย์ การแต่งกาย รวมไปถึง  
ค้ำาศึัพที่์บัญญัติใหม่ที่ี�ปรากฏในรายการที่ีวี  
เกมสี์ออนไลน์ และอ่�นๆ อีกที่ี�สี่งผ่ลให้เกิดการใช้้
ค้ำาศึัพที่์เหล่านี�ในสี่�อโซึ่เช้ียลอย่างแพร่หลาย และ 
มีค้ำาศึัพที่์อีกเป็นจำานวนมาก ที่ี�ไม่สีามารถจัด 
หมวดหมู่ได้ เน่�องจากว่าเป็นค้ำาที่ี�ใช้้สีัญลักษณ์ 
เช้่น ด้านศึิลปะ สีภาพจิตใจ เป็นต้น

 อย่างไรก็ตามค้ำาศึัพท์ี่บัญญัติใหม่หร่อ 
ค้ำาทัี่บศัึพท์ี่ทีี่�ใช้้ในส่ี�อออนไลน์เกาหลีได้มีการ
พฒันามาจากการยอ่ การประสีมค้ำาและที่ี�สีำาค้ญัค้อ่ 
การใช้้ค้ำาย่มมาจากภาษาต่างประเที่ศึ เพราะว่า
สี่�อโซึ่เช้ียลเป็นกระบวนการในการติดต่อแบบไร้
พรหมแดนไร้จึงเป็นปัจจัยที่ี�สี่งผ่ลให้ผู่้ทีี่�ใช้้ได้เกิด
ค้วามรวดเร็วในการสี่�อสีารในยุค้สีมัยใหม่ เพราะ
ฉัะนั�นการเรียนรู้ค้ำาศัึพท์ี่ใหม่ๆ เหล่านี� นอกจาก
สีง่ผ่ลใหก้ารสี่�อสีารสีมัฤที่ธุิ�ผ่ลแลว้ที่ำาใหเ้กดิค้วาม
กระช้ับในการสี่�อสีารด้วย

 ซึ่ึ�งเม่�อพจิารณาถงึค้วามหมายขีองค้ำาที่บั
ศึพัที่แ์ละค้ำาศึพัที่บ์ญัญตัใิหมท่ี่ี�ปรากฏในสี่�อออนไลน์  
ถ่อได้ว่ามีค้วามหลากหลายเป็นอย่างมาก เพราะ
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ขี่าวในทีุ่กช้่องสีำานักก็ได้นำาขี่าวหลายๆ ด้านมา
นำาเสีนอ หร่อในรายการวาไรตี�ก็มีการใช้้ค้ำาที่ับ
ศึัพที่์ใหม่ๆ ที่ี�ใช้้ในชี้วิตประจำาวันมาใช้้กันอย่าง
แพร่หลาย ดังนั�นส่ี�อออนไลน์จึงเป็นตัวกลางใน
การเผ่ยแพร่ค้ำาเหล่านี�ได้อีกหนึ�งวิธุี 

สรปุและอภิปรายผลการวิจยั 
 จากการศึึกษารวบรวมและวิเค้ราะห์ค้ำาที่บั
ศึพัที่แ์ละค้ำาศึพัที่บ์ัญญัตใิหมท่ี่ี�ปรากฏในสี่�อสีงัค้ม
ออนไลนข์ีองเกาหลีในป ี2019 นั�น สีามารถพบเจอ
ไดท้ี่ั�งหมด 353 ค้ำา มกีารใช้ร้ปูแบบค้ำายอ่มากเปน็
อันดับ 1 โดยวิธุีการย่อค้ำาค่้อ การนำาค้ำาต้นขีอง
แตล่ะค้ำามาประสีมกัน หรอ่การนำาค้ำาตน้และค้ำาหลัง
มาใช้ใ้นการสีร้างค้ำาใหม ่และมีการสีรา้งค้ำาใหมข่ีึ�น
จากการประสีมค้ำาที่ี�มีการเติมวิภัติและปัจจัย การ
ใช้้ค้ำาย่มจากภาษาต่างประเที่ศึซึ่ึ�งโดยสี่วนมาก
เป็นค้ำามาจากภาษาอังกฤษ และเม่�อวิเค้ราะห์ใน
สี่วนขีองค้วามหมายพบว่าในช้่วงปี 2019 เป็นป ี
ที่ี�มกีารระบาดขีองโรค้ COVID - 19 เปน็ยคุ้ที่ี�ผู่ค้้น
ไม่สีามารถเจอหน้ากันได้โดยตรง ดังนั�น ค้ำาศึัพที่์
ที่ี�ปรากฏโดยสี่วนมากจึงมีที่ี�มาจากการสี่�อสีาร
ด้วยระบบออนไลน์ และมีการใช้้ค้ำาที่ี�เกี�ยวขี้องกับ 
วถิชี้วีติ การบริโภค้ สี่�อโซึ่เชี้ยล เลยที่ำาให้มคี้ำาศึพัท์ี่
ใหม่ๆ  บญัญัตขิีึ�นเปน็จำานวนมาก ค้ำาศึพัที่เ์กี�ยวกบั 
การศึึกษา เศึรษฐกิจ วัฒนธุรรม รูปร่างหน้าตา  
การแต่งกาย เพ่�อค้วามสีะดวกรวดเร็วหร่อการ
ประหยัดเวลาในการพิมพ์ตัวอักษร อีกทัี่�งการ
ใช้้ค้ำาย่อก็เป็นสีิ�งที่ี�ได้รับอิที่ธิุพลมาจากการใช้้  

อิโมติค้อน อิโมติช้ันหร่อการใช้้สีติ�กเกอร์ในการ
สี่�อสีารกันในระบบสี่�อออนไลน์ต่างๆ 

 เพราะฉัะนั�นในปี 2019 ถ่อได้ว่าเป็นปีที่ี�
มีค้วามนิยมส่ี�อสีารกันด้วยระบบออนไลน์เพิ�มขีึ�น
มาก ดังนั�นการที่ี�มีการสีร้างค้ำาศึัพที่์บัญญัติใหม่ๆ  
เกิดขีึ�น จงึมคี้วามจำาเปน็ที่ี�จะตอ้งรูท้ี่ี�มา รูค้้วามหมาย 
หร่อ รู้สีถานการณ์ในการใช้้ค้ำาเหล่านั�น เพ่�อที่ำาให้
การส่ี�อสีารสีามารถบรรลุผ่ลสีำาเรจ็ได ้ดงันั�นนอกจาก
การเรยีนรูก้ารใช้ค้้ำาที่บัศึพัที่ใ์หมห่รอ่ค้ำาศึพัที่บ์ญัญตัิ
ใหม่ที่ี�มีค้วามจำาเป็นต่อบุค้ค้ลที่ั�วไปและ ค้นต่าง
ช้าติที่ี�เรียนภาษาเกาหลีก็มีค้วามจำาเป็นที่ี�จะต้อง 
เขีา้ใจและเรยีนรูว้วิฒันาการขีองภาษาเกาหลดีว้ย
เช้่นกัน 

ข้ีอเสนอแนะ
  ค้ำาที่ับศึัพที่์หร่อค้ำาศึัพที่์บัญญัติใหม่เป็น
ค้ำาศึัพที่์ที่ี�ไม่ปรากฏในพจนานุกรม ดังนั�นถ้าได้มี
การเพิ�มค้ำาศัึพที่์เหล่านี�ไว้ในพจนานุกรมหร่อใน
ระบบออนไลน์ก็จะเป็นแนวที่างในการเผ่ยแพร่
ค้วามรู้หร่อเป็นการกระจายค้วามรู้ให้ผู่้ที่ี�สีนใจ 
ได้ศึึกษาเพิ�มเติมได้
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